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INTRODUCTION
D E A R  G U E S T  O F  A L L A H ,

I  w o u l d  l i k e  t o  r e m i n d  y o u  a n d  m y s e l f  t o

u s e  t h i s  p r e c i o u s  t i m e  t o  e a r n  t h e

a p p r o v a l  o f  H i m  w h o s e  g u e s t  y o u  h a v e

b e c o m e ,  w i t h i n  t h e  s a n c t u a r y  o f  H i s

n o b l e  H o u s e ,  a n d  t o  a v o i d  a n y t h i n g  t h a t

a n g e r s  H i m .

I  a s k  A l l a h  t o  a c c e p t  y o u r  U m r a h  a n d

f o r g i v e  y o u r  s i n s ,  a n d  t o  s e n d  p e a c e  a n d

b l e s s i n g s  u p o n  H i s  s e r v a n t  a n d

M e s s e n g e r  M u h a m m a d ,  a n d  u p o n  h i s

f a m i l y ,  c o m p a n i o n s ,  a n d  f o l l o w e r s .

W a s - S a l a a m u  A l a y k u m  W a  R a h m a t u l l a h i

W a  B a r a k a t u h .

-  T h e  T a w a f  T o u r s  T e a m
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THE ANCIENT HOUSE
A L - B A Y T  A L - A T E E Q

T h e  h o n o r e d  K a ' b a h  i s  c a l l e d  " t h e  A n c i e n t

H o u s e " .

I t  i s  t h e  f o c u s  o f  e v e r y  M u s l i m ' s  h e a r t ,  i n

e v e r y  c o r n e r  o f  t h e  w o r l d .  T o w a r d  i t  a r e

d i r e c t e d  o u r  f a c e s  a n d  o u r  h e a r t s ,

h u m b l y  r e v e r e n t  i n  p r a y e r  t o  A l l a h  a l o n e ,

f i v e  t i m e s  a  d a y .  

M u s l i m s  h a v e  t r a v e l e d  t o  t h e  A n c i e n t

H o u s e  f r o m  e v e r y  p a r t  o f  t h e  e a r t h  t o

p e r f o r m  t h e i r  r e l i g i o u s  r i t e s  a n d  t o

p e r f o r m  t a w a f  a r o u n d  t h e  K a ' b a h  s i n c e

t h e  t i m e  i t  w a s  b u i l t  b y  P r o p h e t  I b r a h i m

( p e a c e  b e  u p o n  h i m )  t o  b e  t h e  f i r s t  h o u s e

f o r  t h e  w o r s h i p  o f  A l l a h .  

W h e n  t h i s  s p i r i t u a l  j o u r n e y  i s  u n d e r t a k e n

v o l u n t a r i l y  o u t s i d e  o f  t h e  H a j j  s e a s o n ,  i t

i s  c a l l e d  a n  U m r a h .
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THE ETIQUETTE
O F  T H E  U M R A H  J O U R N E Y

M a k e  y o u r  i n t e n t i o n  f o r  U m r a h  s o l e l y
f o r  t h e  a p p r o v a l  o f  A l l a h ,  s e e k i n g
c l o s e n e s s  t o  H i m ,  a n d  n o t  f o r  w o r l d l y
g a i n s  o r  r e c o g n i t i o n .

R e f l e c t  o n  y o u r  w i l l  a n d  w r i t e  o n e  i f
y o u  h a v e n ’ t  a l r e a d y .  S e t t l e  d e b t s ,  a n d
r e t u r n  a n y  t r u s t s  t o  t h e i r  r i g h t f u l
o w n e r s ,  a s  o u r  l i v e s  a r e  i n  t h e  H a n d s
o f  A l l a h .

R e p e n t  s i n c e r e l y  f r o m  s i n s ,  f e e l
r e m o r s e  f o r  p a s t  w r o n g d o i n g s ,  a n d
c o m m i t  t o  a v o i d i n g  t h e m  i n  t h e
f u t u r e .

R e c t i f y  s h o r t c o m i n g s  a n d  c o m p e n s a t e
t h o s e  y o u  h a v e  w r o n g e d ,  o r  s e e k  t h e i r
f o r g i v e n e s s  i f  u n a b l e  t o  r e p a y .

E n s u r e  t h a t  t h e  e x p e n s e s  f o r  U m r a h
a r e  o n l y  f r o m  h a l a l  s o u r c e s ,  a s  A l l a h
i s  p u r e  a n d  a c c e p t s  o n l y  w h a t  i s  p u r e .
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THE ETIQUETTE
O F  T H E  U M R A H  J O U R N E Y

A b s t a i n  f r o m  a l l  f o r m s  o f  w r o n g d o i n g ,
r e f r a i n  f r o m  h a r m i n g  o t h e r s ,  a n d
m a i n t a i n  y o u r  i n t e g r i t y .

E d u c a t e  y o u r s e l f  o n  t h e  r u l e s  a n d
r e g u l a t i o n s  r e l a t e d  t o  U m r a h .

F u l f i l l  y o u r  o b l i g a t i o n s  d i l i g e n t l y ,
f o c u s i n g  o n  p r a y e r s  a n d  i n c r e a s i n g  i n
a c t s  o f  w o r s h i p  a n d  k i n d n e s s .

S u r r o u n d  y o u r s e l f  w i t h  r i g h t e o u s
c o m p a n i o n s  w h o  u p l i f t  y o u r  s p i r i t .

E x h i b i t  g o o d  m a n n e r s  w i t h  p e o p l e ,
e m b o d y i n g  v i r t u e s  s u c h  a s  p a t i e n c e ,
f o r g i v e n e s s ,  h o n e s t y ,  a n d  p i e t y .

S h a r e  w i t h  y o u r  f a m i l y  t h e  i m p o r t a n c e
o f  b e i n g  c o n s c i o u s  o f  A l l a h ' s
c o m m a n d s  a n d  t e a c h i n g s .

I n c o r p o r a t e  t h e  s u p p l i c a t i o n s  a n d
w o r d s  t a u g h t  b y  t h e  P r o p h e t صلى الله عليه وسلم)  )  i n t o
y o u r  d a i l y  r o u t i n e  f o r  s p i r i t u a l
e l e v a t i o n .
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AN OVERVIEW
O F  T H E  U M R A H  J O U R N E Y

E N T E R  T H E  S T A T E  O F  I H R A M1
M a k e  t h e  i n t e n t i o n  ( n i y y a h )  t o  e n t e r

i n t o  t h e  s t a t e  o f  I h r a m  ( r i t u a l  p u r i t y

a n d  d r e s s )  f o r  U m r a h  o n c e  y o u  h a v e

r e a c h e d  o n e  o f  t h e  f i v e  M e e q a t s

( d e s i g n a t e d  b o u n d a r i e s )  b e f o r e  y o u

e n t e r  M a k k a h .  W i t h  t h i s ,  y o u  b e g i n  t o

r e c i t e  t h e  T a l b e e y a h  u n t i l  y o u  a r e  i n

t h e  m a s j i d  a n d  h a v e  b e g u n  T a w a f .

P E R F O R M  T A W A F2
E n t e r  a l - M a s j i d  a l - H a r a m  a n d  w a l k

t o w a r d s  t h e  h o n o r e d  K a ’ b a h  t o  b e g i n

t a w a f  ( c i r c u m a m b u l a t i o n )  o f  s e v e n

c i r c u i t s ,  s t a r t i n g  a t  t h e  B l a c k  S t o n e .

 

I t  i s  s u n n a h  t o  k i s s  t h e  B l a c k  S t o n e .

H o w e v e r ,  i f  i t  i s  t o o  c r o w d e d ,  i t  i s

s u f f i c i e n t  t o  p o i n t  t o  t h e  B l a c k  S t o n e

f r o m  a  d i s t a n c e ,  s a y i n g  " A l l a h u  A k b a r "

w i t h o u t  s t o p p i n g .  R e p e a t  e a c h  c i r c u i t .
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AN OVERVIEW
O F  T H E  U M R A H  J O U R N E Y

N A F L  P R A Y E R3
A f t e r  c o m p l e t i n g  T a w a f ,  o f f e r  t w o

R a k ’ a h  ( u n i t s )  o f  n a f l  ( v o l u n t a r y )

p r a y e r s ,  p r e f e r a b l y  c l o s e  t o  M a q a m

I b r a h i m .  I f  i t  i s  c r o w d e d ,  t h e n

a n y w h e r e  i n  a l - M a s j i d  a l - H a r a m  i s

a c c e p t a b l e .

P E R F O R M  S A ’ I4
P r o c e e d  t o  t h e  h i l l s  o f  S a f a  a n d

M a r w a h  t o  p e r f o r m  S a ' i  ( w a l k i n g ) .  

W a l k  b a c k  a n d  f o r t h  s e v e n  t i m e s ,

s t a r t i n g  f r o m  S a f a  a n d  e n d i n g  a t

M a r w a h .  W h e n  a t  t h e  t o p  o f  e a c h  h i l l ,

f a c e  t h e  K a b a h  a n d  s u p p l i c a t e  t o

A l l a h ,  b e f o r e  d e s c e n d i n g  a g a i n .

T A Q S E E R5
T h e  f i n a l  s t e p  -  m e n  u s u a l l y  s h a v e

t h e i r  h e a d s ,  w h i l e  w o m e n  t r i m  a  s m a l l

p o r t i o n  o f  t h e i r  h a i r . 7



T H E  S U N N A H  I S  T O  M A K E  T H E  N I Y Y A H  F O R

U M R A H  I N  Y O U R  H E A R T  ( N O T  V E R B A L L Y ) ,  A N D

I T  S H O U L D  B E  A T  T H E  M I Q A T  O R  C L O S E  T O  I T

A S  Y O U  M O V E  I N  I T S  D I R E C T I O N .

L A B B A Y K  A L L Ā H U M M A  ‘ U M R A T A N .

O  A L L A H ,  H E R E  I  A M  T O  P E R F O R M

U M R A H .

ةً  رَ مْ مَّ عُ لَبَّيْكَ اللَّهُ

INTENTION FOR UMRAH
D U ’ A  ( P R A Y E R )

8



TALBIYAH
( T H E  S U N N A H  I S  T O  P A U S E  A T  E A C H  L I N E )

L A B B A Y K  A L L Ā H U M M A  L A B B A Y K  ⬤

L A B B A Y K A  L Ā  S H A R Ī K A  L A K A  L A B B A Y K  ⬤

I N N - A L - H A M D A  W A N - N I ’ M A T A ,  L A K A  W A L -

M U L K  ⬤  L Ā  S H A R Ī K A  L A K .

A T  Y O U R  S E R V I C E ,  A L L A H ,  A T  Y O U R  S E R V I C E .

A T  Y O U R  S E R V I C E ,  Y O U  H A V E  N O  P A R T N E R ,

A T  Y O U R  S E R V I C E .  T R U L Y  A L L  P R A I S E ,

F A V O U R  A N D  S O V E R E I G N T Y  A R E  Y O U R S .  

Y O U  H A V E  N O  P A R T N E R .

مَّ لَبَّيْكَ – لَبَّيْكَ اللهُ
يْكَ لَكَ لَبَّيْكَ – رِ لَا شَ  لَبَّيْكَ 

لْكَ – الْمُ ةَ لَكَ وَ مَ النِّعْ دَ وَ مْ نَّ الْحَ  إِ
يْكَ لَكَ رِ لَا شَ  
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B I S M I L L Ā H ,  A L L Ā H U M M A  S A L L I  ‘ A L Ā

M U H A M M A D .  A L L Ā H U M M A - I G H F I R  L Ī  

W A F - T A H  L Ī  A B W Ā B A  R A H M A T I K .

I N  T H E  N A M E  O F  A L L A H ,  O H  A L L A H ,  S E N D

S A L U T A T I O N S  U P O N  M U H A M M A D صلى الله عليه وسلم  .  

O H  A L L A H ,  F O R G I V E  M E  A N D  O P E N  F O R  M E

T H E  D O O R S  O F  Y O U R  M E R C Y .

لَى لِّ عَ مَّ صَ ، اللَّهُ مِ اللهِ بِسْ
افْتَحْ لِي رْ لِي وَ فِ مَّ اغْ . اللَّهُ دٍ مَّ مُحَ

تِك مَ حْ ابَ رَ أَبْوَ

E N T E R  T H E  M A S J I D  W I T H  Y O U R  R I G H T  F O O T

F I R S T  A N D  R E C I T E  T H I S  D U ’ A  A N D  T H E  N E X T

O N E .  T H E S E  A P P L Y  T O  E V E R Y  M A S J I D !

ENTERING THE MASJID
D U ’ A  ( P R A Y E R )
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A ‘ Ū D H U  B I L L Ā H I L - A D H Ī M ,  W A  B I - W A J H I - H I L -

K A R Ī M ,  W A  S U L T Ā N I H I L - Q A D Ī M ,  

M I N  A S H - S H A Y T Ā N - I R - R A J Ī M .

I  S E E K  R E F U G E  W I T H  A L L A H  T H E  A L M I G H T Y

A N D  I N  H I S  N O B L E  C O U N T E N A N C E  A N D  H I S

E T E R N A L  P O W E R  F R O M  T H E  A C C U R S E D

S A T A N

ENTERING THE MASJID
D U ’ A  ( P R A Y E R )

هِ هِ جْ وَ بِ يمِ، وَ ظِ اللهِ الْعَ وذُ بِ أَعُ
نَ يمِ، مِ هِ الْقَدِ لْطَانِ سُ يمِ، وَ الْكَرِ

يمِ جِ يْطَانِ الرَّ الشَّ

T H E R E  A R E  N O  A U T H E N T I C  D U A ’ S  F O R  W H E N

Y O U  S E E  T H E  K A ’ B A H  F O R  T H E  F I R S T  T I M E ,

D E S P I T E  C O M M O N  B E L I E F !

1 1



A L L A H U  A K B A R

A L L A H  I S  G R E A T E R  

( T H A N  E V E R Y T H I N G ) .

اللّٰهُ أَكْبَر

S A Y  T H I S  E V E R Y  T I M E  Y O U  C O M E  I N  L I N E

W I T H  T H E  B L A C K  S T O N E  I N  E A C H  O F  Y O U R

S E V E N  C I R C U I T S  W H I L E  P O I N T I N G  A T  I T .

DURING TAWAF
D U ’ A  ( P R A Y E R )
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R A B B A N A  A A T I N A  F I ’ D - D U N Y A  H A S A N A H ,  

W A  F I ’ L - A A K H I R A T I  H A S A N A H ,  

W A  Q I N A  ‘ A D H A A B  A N - N A A R  

O U R  L O R D ,  G I V E  U S  T H A T  W H I C H  I S  G O O D  I N

T H I S  W O R L D  A N D  T H A T  W H I C H  I S  G O O D  I N

T H E  H E R E A F T E R ,  A N D  P R O T E C T  U S  F R O M  T H E

P U N I S H M E N T  O F  T H E  F I R E .

فِي نَةً وَ سَ نْيَا حَ ي الدُّ نَا فِ بَّنَا آتِ رَ
ابَ النَّارِ ذَ نَا عَ قِ نَةً وَ سَ ةِ حَ رَ آخِ الْ

B E T W E E N  T H E  Y E M E N I  C O R N E R  A N D  T H E

B L A C K  S T O N E  Y O U  S H O U L D  S A Y  T H E S E   

W O R D S

DURING TAWAF
D U ’ A  ( P R A Y E R )
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I N N - A S - S A F Ā  W A L - M A R W A T A  

M I N  S H A ’ Ā ’ I R - I L L Ā H .

I N D E E D ,  S A F A  A N D  M A R W A  A R E  F R O M  T H E

S I G N S  O F  A L L A H .

[ S U R A H  A L - B A Q A R A H ,  2 : 1 5 8 ]

رِ ائِ عَ ن شَ ةَ مِ وَ رْ الْمَ فَا وَ نَّ الصَّ إِ
اللَّه

A S  Y O U  A P P R O A C H  S A F A ,  

T H E  S U N N A H  I S  T O  R E C I T E  T H I S  A Y A H  A N D

T H E  H A D I T H  O N  T H E  N E X T  P A G E .

BEFORE SA’I AT SAFA
D U ’ A  ( P R A Y E R )
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A B D A ' U  B I M Ā  B A D A ' A L L Ā H U  B I H .

I  B E G I N  B Y  T H A T  W H I C H  A L L A H  B E G A N .

هِ أَ اللَّهُ بِ بَدَ ا  مَ أُ بِ أَبْدَ

A F T E R  S A Y I N G  T H E S E  T W O  D U A ’ S ,  C L I M B

S A F A  U N T I L  Y O U  C A N  S E E  T H E  K A ’ B A H ,  T H E N

F A C E  I T  A N D  S A Y  T H E  N E X T  T W O  D U A ’ S .

BEFORE SA’I AT SAFA
D U ’ A  ( P R A Y E R )
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L Ā  I L Ā H A  I L L A L L Ā H  

W A H D A H U  L Ā  S H A R Ī K A  L A H ,  L A H U L - M U L K U

W A  L A H U L - H A M D ,  Y U H Y Ī  W A  Y U M Ī T ,  W A

H U W A  ‘ A L Ā  K U L L I  S H A Y ’ I N  Q A D Ī R .

T H E R E  I S  N O  D E I T Y  E X C E P T  A L L A H ,  

A L O N E  W I T H O U T  A  P A R T N E R .  T O  H I M

B E L O N G S  T H E  D O M I N I O N ,  A N D  T O  H I M

B E L O N G S  A L L  P R A I S E .  H E  G I V E S  L I F E  A N D

D E A T H ,  A N D  H E  H A S  P O W E R  O V E R

E V E R Y T H I N G .

يكَ رِ هُ لاَ شَ دَ حْ لاَّ اللَّهُ وَ لَهَ إِ لاَ إِ
ي يِ دُ يُحْ مْ لَهُ الْحَ لْكُ وَ ، لَهُ الْمُ لَهُ

ءٍ يْ لَى كُلِّ شَ هُوَ عَ ، وَ يتُ يُمِ وَ
يرٌ قَدِ

AT SAFA & MARWA
D U ’ A  ( P R A Y E R )
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L Ā  I L Ā H A  I L L - A L L Ā H U  W A H D A H ,  

A N J A Z A  W A ’ D A H U  W A  N A S A R A  ‘ A B D A H ,  

W A  H A Z A M A L - A H Z Ā B A  W A H D A H .

T H E R E  I S  N O  D E I T Y  E X C E P T  A L L A H  A L O N E .  H E

F U L F I L L E D  H I S  P R O M I S E ,  S U P P O R T E D  H I S

S E R V A N T  A N D  D E F E A T E D  T H E  C O N F E D E R A T E S

A L O N E .

هُ دَ عْ زَ وَ هُ، اَنْجَ دَ حْ لَّا اَللَّهُ وَ لَهَ إِ لَا إِ
هُ دَ حْ ابَ وَ زَ مَ اَلْأَحْ هَزَ هُ وَ بْدَ رَ عَ نَصَ وَ

AT SAFA & MARWA
D U ’ A  ( P R A Y E R )

T H E  S U N N A H  I S  T O  R E A D  T H E S E  D U ’ A S  T H R E E

T I M E S  A T  B O T H  S A F A  &  M A R W A H ,  M A K I N G

Y O U R  O W N  D U ’ A  I N  B E T W E E N  E V E R Y  T I M E ,
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A F T E R  T H E  C O M P L E T I O N  O F

S A ’ I :

M E N  W I L L  S H A V E  O R

S H O R T E N  T H E I R  H A I R

( S H A V I N G  I S

P R E F E R A B L E ) .

W O M E N  W I L L  C U T  F R O M

T H E I R  H A I R  T H E  L E N G T H

E Q U A L  T O  T H E  W I D T H

O F  A  F I N G E R .
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C O N G R A T U L A T I O N S ,

Y O U R  U M R A H  I S

C O M P L E T E !

Y O U  A R E  N O W  F R E E  F R O M  A L L

T H E  R E S T R I C T I O N S  O F  I H R A M .



HOTEL & TOUR
OPERATOR DETAILS

M A D I N A H

N A M E  &  A D D R E S S  O F  H O T E L

T O U R  O P E R A T O R

C O N T A C T  D E T A I L S
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HOTEL & TOUR
OPERATOR DETAILS

M A K K A H

N A M E  &  A D D R E S S  O F  H O T E L

T O U R  O P E R A T O R

C O N T A C T  D E T A I L S
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